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IV

(Informări)

INFORMĂRI PROVENIND DE LA INSTITUȚIILE, ORGANELE ȘI ORGANISMELE 
UNIUNII EUROPENE

PARLAMENTUL EUROPEAN

DECIZIA BIROULUI PARLAMENTULUI EUROPEAN 

din 13 decembrie 2021

de modificare a Normelor de aplicare a Statutului deputaților în Parlamentul European 

(2021/C 520/01)

BIROUL PARLAMENTULUI EUROPEAN,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 223 alineatul (2),

având în vedere Statutul deputaților în Parlamentul European (1),

având în vedere articolul 25 din Regulamentul de procedură al Parlamentului European,

întrucât:

(1) În conformitate cu articolul 69 alineatul (1) din Normele de aplicare a Statutului deputaților în Parlamentul 
European (2) (denumite în continuare „normele de aplicare”), Biroul poate indexa în fiecare an sumele aferente 
cheltuielilor de deplasare rambursabile, indemnizației de ședere și indemnizației pentru cheltuieli generale cu cel 
mult o valoare egală cu rata anuală a inflației din Uniunea Europeană corespunzătoare lunii octombrie a anului 
precedent publicată de Eurostat.

(2) Rata inflației în Uniunea Europeană pentru perioada cuprinsă între octombrie 2020 și octombrie 2021, comunicată 
de Eurostat la 17 noiembrie 2021, este de 4,4 %. Noile cuantumuri care rezultă în urma ajustării necesare pentru a 
lua în considerare rata inflației se vor aplica începând cu 1 ianuarie 2022, iar normele de aplicare ar trebui să fie 
modificate în consecință.

(3) În temeiul articolului 69 alineatul (2) din normele de aplicare, cuantumul maxim decontabil al costurilor de asistență 
parlamentară legate de colaboratorii personali, menționat la articolul 33 alineatul (4) din normele de aplicare, se 
indexează anual, dacă este cazul, pe baza datelor stabilite în temeiul articolului 65 din Statutul funcționarilor 
Uniunii Europene, instituit prin Regulamentul (CEE, Euratom, CECO) nr. 259/68 al Consiliului (3).

(4) În această privință, Comisia a fixat la 1,9 % rata de ajustare pentru anul 2021. Prin urmare, cuantumul lunar maxim 
decontabil pentru cheltuielile aferente asistenței parlamentare ar trebui majorat la 26 107 EUR, cu efect de la 1 iulie 
2021.

(1) Decizia 2005/684/CE, Euratom a Parlamentului European din 28 septembrie 2005 de adoptare a Statutului deputaților în Parlamentul 
European (JO L 262, 7.10.2005, p. 1).

(2) Decizia Biroului Parlamentului European din 19 mai și 9 iulie 2008 privind normele de aplicare a Statutului deputaților în Parlamentul 
European (JO C 159, 13.7.2009, p. 1).

(3) JO L 56, 4.3.1968, p. 1.
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ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Normele de aplicare se modifică după cum urmează:

1. La articolul 15, litera (c) se înlocuiește cu următorul text:

„(c) în caz de deplasare cu autoturismul: 0,56 EUR/km, plus eventualele costuri de traversare cu feribotul sau aferente 
altor modalități de transport necesare, cu un plafon de rambursare de 1 000 km pentru călătoria dus sau întors.”

2. Articolul 20 alineatul (1) se modifică după cum urmează:

(a) litera (a) se înlocuiește cu următorul text:

„(a) pentru partea de călătorie cuprinsă între 0 și 50 km: 25,01 EUR;”;

(b) litera (b) se înlocuiește cu următorul text:

„(b) pentru partea de călătorie cuprinsă între 51 și 250 km: 0,14 EUR/km;”

3. Articolul 22 se modifică după cum urmează:

(a) alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text:

„(1) Cuantumul anual maxim al rambursărilor pentru cheltuielile de deplasare efectuate în cazurile prevăzute la 
articolul 10 alineatul (1) litera (b) este de 4 716 EUR.”;

(b) la alineatul (3), primul paragraf se înlocuiește cu următorul text:

„(3) Cuantumul anual maxim al rambursărilor pentru cheltuielile reale de deplasare realizate cu ocazia 
deplasărilor efectuate de președinții de comisie sau de subcomisie în vederea participării la conferințe sau 
manifestări cu tematică de interes european ce se înscriu în sfera de competență a comisiei sau a subcomisiei 
respective și care au o dimensiune parlamentară este de 4 716 EUR. Participarea la acestea necesită o autorizație 
prealabilă din partea Președintelui Parlamentului, după verificarea disponibilității fondurilor, în limita valorii 
maxime menționate mai sus.”

4. La articolul 24, alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text:

„(2) Dacă activitatea oficială se desfășoară pe teritoriul Uniunii, deputații primesc o indemnizație forfetară de 
338 EUR.”

5. La articolul 26, alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text:

„(2) Cuantumul indemnizației lunare în temeiul articolului 25 este de 4 778 EUR.”

6. La articolul 33, alineatul (4) se înlocuiește cu următorul text:

„(4) Cuantumul lunar maxim decontabil al costurilor lunare cu toți colaboratorii personali menționați la articolul 34 
este de 26 107 EUR, cu efect de la 1 iulie 2021.”

Articolul 2

Prezenta decizie intră în vigoare în ziua următoare datei publicării sale în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezenta decizie se aplică de la 1 ianuarie 2022, cu excepția articolului 1 punctul 6, care se aplică de la 1 iulie 2021.
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CONSILIU

Informațiile de mai jos sunt aduse la cunoștința grupului 

JIHADUL ISLAMIC PALESTINIAN (JIP) 

grup inclus pe lista persoanelor, grupurilor și entităților cărora li se aplică articolele 2, 3 și 4 din 
Poziția comună 2001/931/PESC a Consiliului privind aplicarea de măsuri specifice pentru 
combaterea terorismului și Regulamentul (CE) nr. 2580/2001 al Consiliului privind măsuri 
restrictive specifice îndreptate împotriva anumitor persoane și entități în vederea combaterii 

terorismului 

[a se vedea anexele la Decizia (PESC) 2021/1192 a Consiliului și la Regulamentul de punere în aplicare 
(UE) 2021/1188 al Consiliului] 

(2021/C 520/02)

Următoarele informații sunt aduse la cunoștința grupului sus-menționat inclus pe lista prevăzută în Decizia (PESC) 
2021/1192 a Consiliului (1) și în Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1188 al Consiliului (2).

Regulamentul (CE) nr. 2580/2001 al Consiliului (3) prevede înghețarea tuturor fondurilor, a altor active financiare și resurse 
economice aparținând persoanelor și grupurilor în cauză, precum și faptul că niciun fond, alte active financiare sau resurse 
economice nu pot fi puse la dispoziția acestora, în mod direct sau indirect.

Consiliul a primit noi informații relevante pentru includerea pe listă a grupului sus-menționat. După analizarea acestor noi 
informații, Consiliul intenționează să modifice expunerile de motive în consecință.

Grupul în cauză poate trimite, la următoarea adresă, o cerere pentru a obține expunerile de motive prevăzute cu privire la 
menținerea lor pe lista sus-menționată:

Council of the European Union (Attn: COMET designations)
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-mail: sanctions@consilium.europa.eu

O eventuală cerere trebuie prezentată până la 3 ianuarie 2022.

Grupul poate adresa Consiliului, în orice moment, o cerere, însoțită de eventuale documente justificative, prin care să 
solicite reanalizarea deciziei de includere și menținere pe listă, la adresa sus-menționată. Cererile vor fi luate în considerare 
în momentul primirii. În acest sens, se atrage atenția grupului în cauză asupra revizuirii periodice a listei de către Consiliu, 
în conformitate cu articolul 1 alineatul (6) din Poziția comună 2001/931/PESC (4).

Se atrage atenția grupului în cauză asupra posibilității de a adresa o cerere autorităților competente din statul membru 
(statele membre) în cauză, astfel cum figurează în anexa la regulament, pentru a obține autorizația de a utiliza fondurile 
înghețate pentru nevoi esențiale sau plăți specifice, în conformitate cu articolul 5 alineatul (2) din regulamentul menționat.

(1) JO L 258, 20.7.2021, p. 42.
(2) JO L 258, 20.7.2021, p. 14.
(3) JO L 344, 28.18.2001, p. 70.
(4) JO L 344, 28.18.2001, p. 93.
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Aviz în atenția unei persoane căreia i se aplică măsurile restrictive prevăzute în Decizia  
2011/72/PESC a Consiliului și în Regulamentul (UE) nr. 101/2011 al Consiliului privind măsuri 

restrictive împotriva anumitor persoane, entități și organisme având în vedere situația din Tunisia 

(2021/C 520/03)

Următoarele informații sunt aduse la cunoștința dnei Halima Bent Zine El Abidine Ben Haj Hamda BEN ALI (nr. 7), 
persoană care figurează în anexa la Decizia 2011/72/PESC a Consiliului (1) și în anexa I la Regulamentul (UE) nr. 101/2011 
al Consiliului (2) privind măsuri restrictive împotriva anumitor persoane, entități și organisme având în vedere situația din 
Tunisia.

Consiliul intenționează să mențină măsurile restrictive împotriva persoanei sus-menționate, furnizând o nouă expunere de 
motive. Persoana în cauză este informată, prin prezenta, că poate înainta Consiliului o cerere pentru a obține expunerea de 
motive prevăzută pentru desemnarea sa, înainte de 3 ianuarie 2022, la următoarea adresă:

Consiliul Uniunii Europene
Secretariatul General
RELEX.1.C
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-mail: sanctions@consilium.europa.eu

(1) JO L 28, 2.2.2011, p. 62.
(2) JO L 31, 5.2.2011, p. 1.
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COMISIA EUROPEANĂ

Rata de schimb a monedei euro (1)

22 decembrie 2021

(2021/C 520/04)

1 euro =

Moneda Rata de schimb

USD dolar american 1,1301

JPY yen japonez 129,08

DKK coroana daneză 7,4362

GBP lira sterlină 0,84900

SEK coroana suedeză 10,2906

CHF franc elvețian 1,0432

ISK coroana islandeză 146,80

NOK coroana norvegiană 10,0613

BGN leva bulgărească 1,9558

CZK coroana cehă 25,240

HUF forint maghiar 368,54

PLN zlot polonez 4,6320

RON leu românesc nou 4,9503

TRY lira turcească 14,0719

AUD dolar australian 1,5758

Moneda Rata de schimb

CAD dolar canadian 1,4589

HKD dolar Hong Kong 8,8155

NZD dolar neozeelandez 1,6674

SGD dolar Singapore 1,5422

KRW won sud-coreean 1 346,25

ZAR rand sud-african 17,9668

CNY yuan renminbi chinezesc 7,1999

HRK kuna croată 7,5208

IDR rupia indoneziană 16 102,79

MYR ringgit Malaiezia 4,7617

PHP peso Filipine 56,772

RUB rubla rusească 83,4396

THB baht thailandez 38,130

BRL real brazilian 6,4616

MXN peso mexican 23,4700

INR rupie indiană 85,4070

(1) Sursă: rata de schimb de referință publicată de către Banca Centrală Europeană.
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Rata de schimb a monedei euro (1)

23 decembrie 2021

(2021/C 520/05)

1 euro =

Moneda Rata de schimb

USD dolar american 1,1310

JPY yen japonez 129,39

DKK coroana daneză 7,4362

GBP lira sterlină 0,84228

SEK coroana suedeză 10,3035

CHF franc elvețian 1,0413

ISK coroana islandeză 147,00

NOK coroana norvegiană 10,0113

BGN leva bulgărească 1,9558

CZK coroana cehă 25,088

HUF forint maghiar 369,84

PLN zlot polonez 4,6280

RON leu românesc nou 4,9495

TRY lira turcească 12,6525

AUD dolar australian 1,5639

Moneda Rata de schimb

CAD dolar canadian 1,4510

HKD dolar Hong Kong 8,8215

NZD dolar neozeelandez 1,6609

SGD dolar Singapore 1,5379

KRW won sud-coreean 1 343,29

ZAR rand sud-african 17,7769

CNY yuan renminbi chinezesc 7,2056

HRK kuna croată 7,5165

IDR rupia indoneziană 16 041,87

MYR ringgit Malaiezia 4,7502

PHP peso Filipine 56,633

RUB rubla rusească 83,2366

THB baht thailandez 37,934

BRL real brazilian 6,4015

MXN peso mexican 23,4090

INR rupie indiană 85,0775

(1) Sursă: rata de schimb de referință publicată de către Banca Centrală Europeană.
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Rata de schimb a monedei euro (1)

24 decembrie 2021

(2021/C 520/06)

1 euro =

Moneda Rata de schimb

USD dolar american 1,1317

JPY yen japonez 129,45

DKK coroana daneză 7,4360

GBP lira sterlină 0,84389

SEK coroana suedeză 10,3300

CHF franc elvețian 1,0402

ISK coroana islandeză 147,20

NOK coroana norvegiană 10,0043

BGN leva bulgărească 1,9558

CZK coroana cehă 25,014

HUF forint maghiar 370,82

PLN zlot polonez 4,6190

RON leu românesc nou 4,9498

TRY lira turcească 13,2402

AUD dolar australian 1,5645

Moneda Rata de schimb

CAD dolar canadian 1,4502

HKD dolar Hong Kong 8,8255

NZD dolar neozeelandez 1,6589

SGD dolar Singapore 1,5343

KRW won sud-coreean 1 343,18

ZAR rand sud-african 17,5821

CNY yuan renminbi chinezesc 7,2064

HRK kuna croată 7,5108

IDR rupia indoneziană 16 056,50

MYR ringgit Malaiezia 4,7480

PHP peso Filipine 56,592

RUB rubla rusească 83,2027

THB baht thailandez 37,833

BRL real brazilian 6,4229

MXN peso mexican 23,3103

INR rupie indiană 84,8850

(1) Sursă: rata de schimb de referință publicată de către Banca Centrală Europeană.
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Comunicare din partea Comisiei în temeiul articolului 7 alineatul (3) litera (b) din Protocolul nr. 1 la 
Acordul de parteneriat economic preliminar dintre Côte d’Ivoire, pe de o parte, și Comunitatea 

Europeană și statele sale membre, pe de altă parte 

Cumulul între Uniunea Europeană și alte țări din Africa de Vest, alte state ACP și țările și teritoriile de 
peste mări ale Uniunii Europene, astfel cum se prevede la articolul 7 alineatul (1) și alineatul (2) din 

Protocolul nr. 1 la APE preliminar Côte d’Ivoire – UE 

(2021/C 520/07)

Articolul 7 alineatul (1) din Protocolul nr. 1 la Acordul de parteneriat economic preliminar (denumit în continuare „APE”) 
dintre Côte d’Ivoire și Uniunea Europeană (denumită în continuare „Uniunea”) (1), permite exportatorilor din Uniune să ia 
în considerare materiale originare din:

— alte țări din Africa de Vest (2) care beneficiază de acces fără taxe vamale și fără cote la piața Uniunii;

— alte state din Africa, Caraibe și Pacific (denumite în continuare „ACP”) care au aplicat un APE cel puțin cu titlu 
provizoriu; sau

— țările și teritoriile de peste mări ale Uniunii (denumite în continuare „TTPM”);

ca materiale originare din Uniune atunci când sunt încorporate într-un produs fabricat în Uniune și exportat în Côte 
d’Ivoire în cadrul APE, sub rezerva îndeplinirii altor condiții stabilite la articolul 7.

Articolul 7 alineatul (2) din Protocolul nr. 1 permite exportatorilor din Uniune să considere că prelucrările sau 
transformările efectuate în alte state ACP care au aplicat un APE cel puțin cu titlu provizoriu sau în TTPM au fost efectuate 
în Uniune asupra unui produs fabricat în Uniune și exportat în Côte d’Ivoire în cadrul APE, sub rezerva îndeplinirii altor 
condiții prevăzute la articolul 7.

Uniunea a încheiat acorduri sau înțelegeri care prevăd cooperarea administrativă cu statele ACP care aplică APE, cu TTPM și 
cu țările din Africa de Vest care beneficiază de sistemul generalizat de preferințe al UE și care îndeplinesc cerințele necesare. 
Comisia Europeană a furnizat Republicii Côte d’Ivoire detalii cu privire la astfel de acorduri sau înțelegeri. Prin urmare, 
Uniunea a îndeplinit cerințele administrative indicate la articolul 7 alineatul (3) din Protocolul nr. 1.

Așadar, cumulul prevăzut la articolul 7 din Protocolul nr. 1 poate fi aplicat în Uniune de la 1 ianuarie 2022, după cum 
urmează:

(a) Cumulul prevăzut la articolul 7 alineatul (2) din Protocolul nr. 1 poate fi aplicat cu următoarele țări:

— Statele ACP din APE care aplică un APE:

— Cariforum: Antigua și Barbuda; Uniunea Bahamas; Barbados; Belize; Uniunea Dominica; Republica Dominicană; 
Grenada; Republica Cooperatistă Guyana; Jamaica; Saint Kitts și Nevis; Saint Lucia; Saint Vincent și Grenadinele; 
Republica Suriname și Republica Trinidad și Tobago;

— Regiunea Africa Centrală: Republica Camerun;

— Regiunea Africii de Est și de Sud: Uniunea Comorelor, Republica Madagascar; Republica Mauritius; Republica 
Seychelles și Republica Zimbabwe;

(1) Decizia nr. 2/2019 a Comitetului APE instituit prin Acordul de parteneriat economic preliminar între Côte d’Ivoire, pe de o parte, și 
Comunitatea Europeană și statele sale membre, pe de altă parte, din 2 decembrie 2019 privind adoptarea Protocolului nr. 1 privind 
definirea noțiunii de „produse originare” și metodele de cooperare administrativă (OJ L 49, 21.2.2020, p. 1).

(2) Benin, Burkina Faso, Capul Verde, Gambia, Ghana, Guineea, Guineea-Bissau, Liberia, Mali, Mauritania, Niger, Nigeria, Senegal, Sierra 
Leone și Togo.
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— Comunitatea de Dezvoltare a Africii Australe: Republica Botswana, Regatul Eswatini, Regatul Lesotho, Republica 
Mozambic, Republica Namibia și Republica Africa de Sud.

— Regiunea Pacificului: Statul Independent Papua-Noua Guinee, Republica Insulelor Fiji, Samoa și Insulele Solomon;

— Regiunea Africii de Vest: Republica Ghana;

— TTPM;

— Groenlanda, Noua Caledonie și teritoriile dependente, Polinezia Franceză, Teritoriile Australe și Antarctice Franceze, 
Insulele Wallis și Futuna, Saint-Barthelemy, Saint Pierre și Miquelon, Aruba, Bonaire, Curaçao, Saba, Sint Eustasius și 
Sint Maarten.

Cumulul de origine prevăzut la articolul 7 alineatul (1) din Protocolul nr. 1 poate fi aplicat cu următoarele țări, în plus față 
de cele enumerate mai sus:

— Regiunea Africii de Vest (țările care beneficiază de SGP): Benin, Burkina Faso, Capul Verde, Gambia, Republica Guineea, 
Guineea-Bissau, Liberia, Mali, Mauritania, Niger, Nigeria, Senegal, Sierra Leone și Togo.

Prezenta comunicare este publicată în conformitate cu articolul 7 alineatul (3) litera (b) din Protocolul nr. 1 la APE 
preliminar Côte d’Ivoire - UE.
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V

(Anunțuri)

PROCEDURI REFERITOARE LA PUNEREA ÎN APLICARE A POLITICII ÎN 
DOMENIUL CONCURENȚEI

COMISIA EUROPEANĂ

Notificare prealabilă a unei concentrări 

(M.10535 – GIP / APG / AUSTRALIANSUPER / PEEL GROUP / PEEL PORTS) 

Caz care poate face obiectul procedurii simplificate 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2021/C 520/08)

1. La data de 14 decembrie 2021, Comisia Europeană a primit, în temeiul articolului 4 din Regulamentul (CE) 
nr. 139/2004 al Consiliului (1), o notificare a unei concentrări propuse.

Notificarea vizează următoarele societăți:

— Global Infrastructure Management, LLC prin fondul său Global Infrastructure Partners („GIP”, Statele Unite ale 
Americii),

— APG Asset Management N.V. („APG”, Țările de Jos),

— AS Infra PP Pty Ltd care acționează ca fiduciar pentru AS Infra PP Trust („AS”, Australia),

— Peel Holdings Group Limited („PG”, Regatul Unit),

— Peel Ports Group Limited („societatea-țintă”, Regatul Unit).

GIP, APG, AS și PG dobândesc, în sensul articolului 3 alineatul (1) litera (b) și al articolului 3 alineatul (4) din Regulamentul 
privind concentrările economice, controlul în comun asupra societății-țintă („tranzacția”).

Concentrarea se realizează prin achiziționare de acțiuni.

2. Activitățile economice ale societăților respective sunt:

— în cazul GIP: fonduri care efectuează la nivel mondial investiții în acțiuni și investiții legate de acțiuni din domeniul 
infrastructurii și al activelor aferente infrastructurii din următoarele sectoare: transporturi, energie, apă, deșeuri și alte 
sectoare ale serviciilor publice. Una din societățile de portofoliu controlate în comun de GIP, Terminal Investment 
Limited Sarl („TIL”), investește în terminale de containere din 27 de țări din întreaga lume, pe care le dezvoltă și le 
gestionează; printre acestea se numără și un terminal de containere din portul Liverpool (terminalul L2), pe care îl 
controlează în comun cu societatea-țintă,

— în cazul APG: filială a APG Groep N.V., unul din cei mai mari furnizori de pensii din Țările de Jos, a cărui activitate la 
nivel mondial constă în gestionarea activelor pentru fondurile de pensii din diverse sectoare, cum ar fi educația, 
administrația publică, construcțiile, energia și companiile de utilități,

— în cazul AS: cel mai mare fond de pensii din Australia și unul din primele 25 de fonduri de pensii la nivel mondial, care 
investește în întreaga lume în active necotate, și anume infrastructură, proprietăți, datorii și capital privat,

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1 („Regulamentul privind concentrările economice”).
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— în cazul PG: societate de investiții cu un portofoliu divers de active imobiliare, de transport și de infrastructură, care își 
desfășoară activitatea, în principal, în Regatul Unit,

— în cazul societății-țintă: furnizor de servicii portuare în Regatul Unit și Irlanda și de servicii de transport maritim între 
Regatul Unit, Irlanda și Europa. Operațiunile sale portuare includ activități în portul Liverpool, canalul maritim 
Manchester, portul Heysham, London Medway, portul Great Yarmouth, Clydeport, precum și în Dublin Marine 
Terminals din Irlanda. Societatea-țintă are o filială, BG Freight Line („BG”), care furnizează servicii de transport maritim 
containerizat pe distanțe scurte.

3. În urma unei examinări preliminare, Comisia Europeană constată că tranzacția notificată ar putea intra sub incidența 
Regulamentului privind concentrările economice. Cu toate acestea, nu se ia o decizie finală în această privință.

În conformitate cu Comunicarea Comisiei privind o procedură simplificată de analiză a anumitor concentrări în temeiul 
Regulamentului (CE) nr. 139/2004 al Consiliului (2), trebuie precizat că acest caz poate fi tratat conform procedurii 
prevăzute în comunicare.

4. Comisia Europeană invită părțile terțe interesate să îi prezinte eventualele observații cu privire la operațiunea propusă.

Observațiile trebuie să parvină Comisiei Europene în termen de cel mult 10 zile de la data publicării prezentei. Trebuie 
menționată întotdeauna următoarea referință:

M.10535 – GIP / APG / AUSTRALIANSUPER / PEEL GROUP / PEEL PORTS

Observațiile pot fi trimise Comisiei Europene prin e-mail, fax sau poștă. Vă rugăm să utilizați datele de contact de mai jos:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Adresa poștală:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(2) JO C 366, 14.12.2013, p. 5.
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ALTE ACTE

COMISIA EUROPEANĂ

Publicarea unei comunicări privind aprobarea unei modificări standard a caietului de sarcini al unei 
denumiri din sectorul vitivinicol, menționată la articolul 17 alineatele (2) și (3) din Regulamentul 

delegat (UE) 2019/33 al Comisiei 

(2021/C 520/09)

Prezenta comunicare este publicată în conformitate cu articolul 17 alineatul (5) din Regulamentul delegat (UE) 2019/33 al 
Comisiei (1).

COMUNICAREA UNEI MODIFICĂRI STANDARD CARE VIZEAZĂ DOCUMENTUL UNIC

„Barsac”

PDO-FR-A0186-AM03

Data comunicării: 26 octombrie 2021

DESCRIEREA ȘI JUSTIFICAREA MODIFICĂRII APROBATE

1. Codul geografic oficial

Comunele din arealul geografic și din zona situată în imediata vecinătate au fost actualizate conform codului geografic 
oficial.

Perimetrul arealului rămâne neschimbat.

Se modifică punctele 6 și 9 din documentul unic.

2. Tăierea

În cazul soiului Muscadelle, sistemul de tăiere a fost modificat, trecându-se de la tăierea cu un ochi pe cep la tăierea cu 
doi ochi pe cep cu maximum 8 ochi. Această modificare este făcută pentru a compensa scăderea vigorii acestui soi de 
viță-de-vie.

Se modifică punctul 5.1 din documentul unic.

3. Dispoziții privind agromediul

În caietul de sarcini au fost adăugate următoarele dispoziții privind agromediul:

Butucii morți trebuie scoși de pe parcele; depozitarea acestor butuci morți pe parcele este interzisă.

Nicio parcelă nu este abandonată.

Este interzisă erbicidarea totală a parcelelor.

Toții operatorii își calculează și înregistrează indicele de frecvență a tratamentului (IFT).

Aceste modificări tind să țină seama mai bine de cerințele societale de reducere a utilizării produselor de protecție a 
plantelor, precum și de nevoile mediului.

Aceste modificări nu implică nicio modificare a documentului unic.

4. Coeficientul K

Se adaugă un coeficient K ce are drept scop să permită recoltarea de pe aceeași parcelă a strugurilor supracopți și a 
strugurilor pentru vinurile seci.

(1) JO L 9, 11.1.2019, p. 2.
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Vinurile cu denumirea Barsac sunt vinuri obținute din struguri supracopți sau atinși de Botrytis cinerea și se recoltează 
prin sortări succesive. Cu toate acestea, în funcție de condițiile climatice, unii struguri pot să nu fie potriviți pentru 
producerea vinurilor licoroase cu zaharuri reziduale. Introducerea unui coeficient K permite ca acești struguri să fie 
transformați în vinuri seci.

Această modificare nu determină modificarea documentului unic.

5. Data circulației între antrepozitarii autorizați

În capitolul 1 secțiunea IX punctul 5, se elimină litera (b), care se referă la data introducerii în circulație a vinurilor 
între antrepozitarii autorizați.

Această modificare nu determină modificarea documentului unic.

6. Măsuri tranzitorii

Măsurile tranzitorii expirate au fost eliminate din caietul de sarcini

Această modificare nu determină modificarea documentului unic.

7. Declarație de retragere

S-a adăugat o obligație de declarare în caz de retragere în ceea ce privește denumirile Barsac și Sauternes. Această 
modificare a fost făcută pentru a avea o mai bună cunoaștere a volumelor retrase.

Această modificare nu determină modificarea documentului unic.

8. Declarația prin care se solicită utilizarea denumirii

Textul declarației de prin care se solicită utilizarea denumirii a fost modificat astfel încât aceasta să fie transmisă către 
ODG înainte de data de 15 decembrie a anului de recoltă.

Această modificare nu determină modificarea documentului unic.

9. Trimitere la structura de control

Trimiterea la structura de control a fost reformulată pentru a fi armonizată cu formularea din alte caiete de sarcini 
privind denumirile de origine. Modificarea este doar de redactare.

Această modificare nu determină modificarea documentului unic.

DOCUMENT UNIC

1. Denumirea (denumirile)

Barsac

2. Tipul de indicație geografică:

DOP – Denumire de origine protejată

3. Categorii de produse vitivinicole

1. Vin

4. Descrierea vinului (vinurilor)

Barsac

DESCRIERE TEXTUALĂ SUCCINTĂ

Vinuri albe liniștite cu zahăr rezidual.

Au o tărie alcoolică naturală în volume ≥ 15 %.

După îmbogățire, vinurile nu depășesc o tărie alcoolică totală în volume de 21 %.
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Orice lot de vin comercializat în vrac sau ambalat are un conținut de zaharuri fermentabile ≥ 45 g/l.

Caracteristicile vinurilor de Barsac se datorează în principal dezvoltării ciupercii Botrytis cinerea pe struguri, aceasta 
provocând transformări biochimice aflate la originea compușilor olfactivi și gustativi specifici și a concentrației de 
zaharuri din boabe. Sunt vinuri tinere, de culoare aurie, care dezvoltă parfumuri de flori și de fructe, apoi, pe măsură 
ce se învechesc, capătă culoarea chihlimbarului și dezvoltă buchetul „prăjit”, alcătuit din arome puternice, adesea de 
prăjeală, de fructe confiate, de citrice și miere, cu persistență aromatică foarte mare. Sunt foarte grase și onctuoase la 
gust. Se remarcă prin aromele lor foarte fructate și prin vivacitatea lor, o consecință a zonei calcaroase care se 
exprimă adesea printr-o textură minerală, cu multă putere și echilibru.

CARACTERISTICI ANALITICE GENERALE

Caracteristici analitice generale

Tăria alcoolică totală maximă (în % din volum):

Tăria alcoolică dobândită minimă (în % din volum) 12

Aciditatea totală minimă: în miliechivalenți pe litru

Aciditatea volatilă maximă (în miliechivalenți pe litru): 25

Cantitatea totală maximă de dioxid de sulf (în miligrame pe litru):

5. Practici vitivinicole

5.1. Practici oenologice specifice

1. Densi ta tea  ș i  d i s t anța  de  p lan ta re

Practică de cultivare

Vița-de-vie prezintă o densitate minimă de plantare de 6 500 de butuci per hectar. Distanța dintre butucii de pe același 
rând nu poate fi mai mică de 0,80 metri. Distanța dintre rânduri nu poate fi mai mare de 1,90 metri.

2. Regul i  pr iv ind  tă ierea

Practică de cultivare

Tăierea se efectuează cel târziu la 1 mai.

Vița-de-vie este tăiată recurgându-se la următoarele tehnici:

— soiul Muscadelle B: tăiere în evantai (éventail), fiecare butuc fiind format din două până la cinci brațe, cu maximum 
șase cepuri tăiate la 2 ochi, cu maximum 8 ochi;

— soiul Sémillon B: tăiere în evantai (éventail), fiecare butuc fiind format din două până la cinci brațe, cu maximum 
șase cepuri tăiate la doi ochi, sau tăiere Guyot mixtă cu cel mult 6 ochi pe coardă de rod și două cepuri tăiate la 
maximum 2 ochi, dintre care unul se situează la baza coardei de rod;

— soiurile Sauvignon B și Sauvignon gris G: tăiere în evantai (éventail), fiecare butuc fiind format din două până la 
cinci brațe, cu maximum șase cepuri tăiate la doi ochi, tăiere Guyot mixtă cu maximum 6 ochi pe coarda de rod și 
două cepuri tăiate la maximum 2 ochi, dintre care unul se situează la baza coardei de rod, sau tăiere de tip 
Bordeaux, cepul având două coarde de rod cu maximum 4 ochi pe fiecare coardă.

3. Dispo zi ț i i  sp e c i f ic e  pr i v i nd  r e col tarea

Practică de cultivare

Vinurile sunt obținute din struguri supracopți (prezența mucegaiului nobil) și recoltați manual prin trieri succesive.

4. Îmbog ăț i r ea

Practică oenologică specifică

Îmbogățirea este autorizată în conformitate cu normele stabilite în caietul de sarcini.
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5.2. Randamente maxime

1. 28 de hectolitri la hectar

6. Arealul geografic delimitat

Recoltarea strugurilor, vinificarea, elaborarea și învechirea vinurilor se realizează pe teritoriul comunei Barsac, în baza 
codului geografic oficial din data de 19 martie 2021, din departamentul Gironde.

7. Soiurile de struguri de vin principale

Muscadelle B

Sauvignon B - Sauvignon blanc

Sauvignon gris G - Fié gris

Sémillon B

8. Descrierea legăturii (legăturilor)

Clima specifică oferă condiții microclimatice deosebite care stau la originea dezvoltării unei mici ciuperci pe struguri, 
Botrytis cinerea, care produce „mucegaiul nobil” ce le conferă vinurilor din regiunea Sauternais caracterul tipic în acest 
mediu specific.

Vinurile provin din parcele sau părți de parcele care fac obiectul unei delimitări riguroase și precise, efectuate pe baza 
unor criterii obiective, tehnice și prealabile producției.

Oamenii au selectat de-a lungul timpului soiurile de viță-de-vie care se pretează cel mai bine efectelor ciupercii Botrytis 
cinerea; drept urmare, Sémillon B a devenit soiul specific al regiunii Sauternais.

În plus, pentru a se obține o concentrație suficientă pentru producerea acestor vinuri, tăierea este riguroasă, existând 
metode specifice pentru fiecare soi. Se folosește adesea o metodă de tăiere scurtă specifică acestei regiuni, tăierea în 
evantai (éventail).

Pentru a atinge excelența, vinurile sunt obținute din struguri recoltați manual, prin „trieri” succesive, în etapa de 
supracoacere (prezența mucegaiului nobil). Randamentele sunt foarte scăzute după supracoacere, mai ales că recoltele 
sunt uneori reduse drastic din cauza condițiilor meteorologice variabile, în funcție de anul de recoltă. Ca urmare a 
acestei supracoaceri, vinurile prezintă o tărie alcoolică naturală în volume de minimum 15 %.

Densitățile de plantare sunt mari deoarece producția de vin pe butuc este foarte scăzută după concentrare. 
„Fermentarea acestor vinuri este lentă, realizându-se deseori în butoaie. Înainte de îmbuteliere, vinurile sunt supuse 
unui elevaj îndelungat, care este necesar maturării lor și exprimării lor optime.

Toate aceste condiții de producție sunt identice cu cele ale denumirii Sauternes. Barsac se diferențiază de celelalte 
comune din arealul denumirii „Sauternes” în principal datorită caracteristicilor particulare ale solurilor și ale zonei. 
Aportul de apă și elementele minerale calcaroase ale solului dau nuanțe originale vinurilor locale, care prezintă un 
nivel destul de ridicat de aciditate și arome persistente cu nuanțe foarte fructate.

Notorietatea vinurilor Barsac a fost stabilită foarte devreme în istorie în jurul unor castele emblematice. Barsac s-a 
bucurat încă din secolul al XIII-lea de titlul de „Prévôté royale”, iar portul Barsac a fost unul dintre cele mai 
importante de pe malul stâng al fluviului Garonne, pe unde treceau multe mărfuri, inclusiv vinuri în butoaie, care 
coborau pe fluviul Garonne în gabare (bărci tradiționale de transport) până la Bordeaux.

Clasificarea vinurilor de Bordeaux în 1855 la inițiativa împăratului Napoleon al III-lea pentru Expoziția Universală a 
recunoscut pe scară largă această denumire din Gironde, clasând zece „cru” (două „premier cru” și opt „second cru”) 
din zona comunei Barsac printre cele 27 de „cru” clasificate („crus classés”) din cele cinci comune care fac parte din 
arealul denumirii „Sauternes”. Această clasificare a ținut cont de prețurile vinurilor deoarece acestea reflectau calitatea 
lor. „Cru” clasificate reprezintă 30 % din producția cu denumirea „Barsac”. Aceste vinuri sunt cunoscute în întreaga 
lume și exportate pe scară largă, iar notorietatea lor nu se dezminte nici în zilele noastre.
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9. Alte condiții esențiale (ambalarea, etichetarea, alte cerințe)

Zona situată în imediata vecinătate

Cadrul juridic:

Legislația națională

Tipul de condiție suplimentară:

Derogare privind producerea în aria geografică delimitată

Descrierea condiției:

Zona situată în imediata vecinătate, definită prin derogare pentru vinificare, elaborare și elevaj, este constituită din 
teritoriul următoarelor comune din departamentul Gironde, pe baza Codului geografic oficial din 19 martie 2021: 
Bommes, Budos, Cadillac, Cérons, Fargues, Illats, Langon, Omet, Preignac, Pujols-sur-Ciron, Roaillan, Sainte-Croix- 
du-Mont, Sauternes.

Unitatea geografică superioară

Cadrul juridic:

Legislația națională

Tipul de condiție suplimentară:

Dispoziții suplimentare referitoare la etichetare

Descrierea condiției:

Pe eticheta vinurilor care poartă denumirea de origine controlată poate figura unitatea geografică superioară „Vin de 
Bordeaux” sau „Grand Vin de Bordeaux”.

Dimensiunile caracterelor cu care este înscrisă unitatea geografică superioară nu depășesc, nici în înălțime, nici în 
lățime, două treimi din dimensiunea caracterelor care formează denumirea de origine controlată.

Link către caietul de sarcini al produsului

https://info.agriculture.gouv.fr/gedei/site/bo-agri/document_administratif-496a5541-69d8-4bcf-88b0-6968f1204c18
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Publicarea unei comunicări privind aprobarea unei modificări standard a caietului de sarcini al unei 
denumiri din sectorul vitivinicol, menționată la articolul 17 alineatele (2) și (3) din Regulamentul 

delegat (UE) 2019/33 al Comisiei 

(2021/C 520/10)

Prezenta comunicare este publicată în conformitate cu articolul 17 alineatul (5) din Regulamentul delegat (UE) 2019/33 al 
Comisiei (1).

COMUNICAREA UNEI MODIFICĂRI STANDARD CARE VIZEAZĂ DOCUMENTUL UNIC

„Côtes de Bordeaux Saint-Macaire”

PDO-FR-A0707-AM03

Data comunicării: 26 octombrie 2021

DESCRIEREA ȘI JUSTIFICAREA MODIFICĂRII APROBATE

1. Codul geografic oficial

Comunele din arealul geografic și din zona situată în imediata vecinătate au fost actualizate conform Codului geografic 
oficial.

Perimetrul arealului rămâne neschimbat.

Se modifică punctele 6 și 9 din documentul unic.

2. Arealul parcelat delimitat

În capitolul 1 secțiunea IV punctul 2 din caietul de sarcini, după cuvintele „3 mai 2017” se adaugă cuvintele „și 3 iunie 
2021”.

Scopul acestei modificări este de a se adăuga data la care autoritatea națională competentă a aprobat o modificare a 
arealului parcelat delimitat în cadrul arealului geografic de producție. Delimitarea parcelelor constă în identificarea, în 
cadrul arealului geografic de producție, a parcelelor propice pentru obținerea produsului cu denumirea de origine 
protejată în cauză.

Documentul unic nu este afectat de această modificare.

3. Data punerii în circulație între antrepozitarii autorizați

Din capitolul 1 secțiunea IX punctul 5, se elimină litera (b), care se referă la data punerii în circulație a vinurilor între 
antrepozitarii autorizați.

Această modificare nu determină modificarea documentului unic.

4. Trimitere la structura de control

Formularea trimiterii la structura de control a fost revizuită pentru ca aceasta să fie armonizată cu formularea din alte 
caiete de sarcini privind denumirile de origine. Modificarea este doar de redactare.

Această modificare nu determină modificarea documentului unic.

DOCUMENT UNIC

1. Denumirea (denumirile)

Côtes de Bordeaux Saint-Macaire

2. Tipul de indicație geografică:

DOP – Denumire de origine protejată

3. Categorii de produse vitivinicole

1. Vin

(1) JO L 9, 11.1.2019, p. 2.
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4. Descrierea vinului (vinurilor)

1. Vinuri albe seci

DESCRIERE TEXTUALĂ SUCCINTĂ

Soiul Sémillon B prezintă frecvent arome delicate de flori și fructe albe urmate de un gust plin și dulce. Este adesea 
însoțit de soiurile Sauvignon B, Sauvignon Gris G și Muscadelle B, care oferă note fructate și prospețime.

Tărie alcoolică naturală minimă în volume 11 %.

Conținut de zaharuri fermentabile mai mic de 4g/l.

După îmbogățire, vinurile nu depășesc o tărie alcoolică totală în volume de 13,5 %.

CARACTERISTICI ANALITICE GENERALE

Caracteristici analitice generale

Tăria alcoolică totală maximă (în % din volum):

Tăria alcoolică dobândită minimă (în % din volum)

Aciditatea totală minimă: în miliechivalenți pe litru

Aciditatea volatilă maximă (în miliechivalenți pe litru): 13,26

Cantitatea totală maximă de dioxid de sulf (în miligrame pe litru): 200

2. Vinuri albe dulci („moelleux”)

DESCRIERE TEXTUALĂ SUCCINTĂ

Soiul Sémillon B prezintă frecvent arome delicate de flori și fructe albe urmate de un gust plin și dulce. Este adesea 
însoțit de soiurile Sauvignon B, Sauvignon Gris G și Muscadelle B, care oferă note fructate și prospețime.

Tărie alcoolică naturală minimă în volume 13,5 %.

Conținut de zaharuri fermentabile între 34 și 45 g/l.

îmbogățirea prin îndulcire fără apă sau prin must concentrat rectificat nu poate avea ca efect creșterea tăriei alcoolice 
totale în volume după îmbogățire peste 15 %. Îmbogățirea prin concentrare parțială a musturilor destinate elaborării 
vinurilor este autorizată în limita unei concentrații de 10 % din volumele astfel îmbogățite. Poate face posibilă 
aducerea tăriei alcoolice totale în volum la un nivel de 16 % vol.

CARACTERISTICI ANALITICE GENERALE

Caracteristici analitice generale

Tăria alcoolică totală maximă (în % din volum): 16

Tăria alcoolică dobândită minimă (în % din volum) 11,5

Aciditatea totală minimă: în miliechivalenți pe litru

Aciditatea volatilă maximă (în miliechivalenți pe litru): 18

Cantitatea totală maximă de dioxid de sulf (în miligrame pe litru): 300
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3. Vinuri albe dulci denumite „liquoreux” (licoroase)

DESCRIERE TEXTUALĂ SUCCINTĂ

Soiul Sémillon B prezintă frecvent arome delicate de flori și fructe albe urmate de un gust plin și dulce. Este adesea 
însoțit de soiurile Sauvignon B, Sauvignon Gris G și Muscadelle B, care oferă note fructate și prospețime. Vinurile 
dulci („doux”) denumite „liquoreux” (licoroase) au o mare complexitate aromatică, în special cu note de citrice, de 
miere și de condimente.

Tărie alcoolică naturală minimă în volume 16 %.

Conținut de zaharuri fermentabile mai mare de 45g/l.

Orice operațiune de îmbogățire este interzisă pentru producerea acestor vinuri.

CARACTERISTICI ANALITICE GENERALE

Caracteristici analitice generale

Tăria alcoolică totală maximă (în % din volum):

Tăria alcoolică dobândită minimă (în % din volum) 12

Aciditatea totală minimă: în miliechivalenți pe litru

Aciditatea volatilă maximă (în miliechivalenți pe litru): 25

Cantitatea totală maximă de dioxid de sulf (în miligrame pe litru): 400

5. Practici vitivinicole

5.1. Practici oenologice specifice

1. Prac t ică  de  cul t ivare

Practică de cultivare

Vița-de-vie prezintă o densitate minimă de plantare de 4 500 de butuci pe hectar. Distanța dintre rânduri nu poate fi 
mai mare de 2,50 metri, iar distanța dintre butucii de pe același rând nu poate fi mai mică de 0,85 metri.

Tăierea se efectuează cel târziu la 1 mai. Vița-de-vie este tăiată cu maximum 10 ochi pe butuc, fie prin metoda Guyot 
simplu, dublu și mixt, fie prin tăiere scurtă (în cordon Royat sau în evantai).

Vinurile dulci denumite „liquoreux” (licoroase) sunt obținute din struguri supracopți (prezența mucegaiului nobil) și 
recoltați manual prin trieri succesive.

2. Îmbog ăț i r ea

Practică oenologică specifică

Orice operațiune de îmbogățire este interzisă pentru producerea vinurilor dulci denumite „liquoreux” (licoroase).

După îmbogățire, vinurile nu depășesc o tărie alcoolică totală în volume de 13,5 % pentru vinurile „seci”.

Pentru vinurile dulci („moelleux”), îmbogățirea prin îndulcire fără apă sau prin must concentrat rectificat nu poate 
avea ca efect creșterea tăriei alcoolice totale în volume după îmbogățire peste 15 %. Îmbogățirea prin concentrare 
parțială a musturilor destinate elaborării vinurilor este autorizată în limita unei concentrații de 10 % din volumele 
astfel îmbogățite. Poate face posibilă aducerea tăriei alcoolice totale în volume la un nivel de 16 % vol.
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5.2. Randamente maxime

1. Vinuri albe seci

60 hectolitri la hectar

2. Vinuri albe dulci („moelleux”)

55 hectolitri la hectar

3. Vinuri albe dulci denumite „liquoreux” (licoroase)

40 hectolitri la hectar

6. Arealul geografic delimitat

Recoltarea strugurilor, vinificarea, elaborarea și elevajul vinurilor sunt realizate pe teritoriul următoarelor comune din 
departamentul Gironde pe baza Codului geografic oficial din data de 15 martie 2021: Caudrot, Le Pian-sur-Garonne, 
Saint-André-du-Bois, Saint-Laurent-du-Bois, Saint-Laurent-du-Plan, Saint-Macaire, Saint-Martial, Saint-Martin-de- 
Sescas, Saint-Pierre-d’Aurillac și Sainte-Foy-la-Longue.

7. Soiurile de struguri de vin principale

Muscadelle B

Sauvignon B - Sauvignon blanc

Sauvignon gris G - Fié gris

Sémillon B

8. Descrierea legăturii (legăturilor)

Arealul geografic este situat pe malul drept al fluviului Garonne, la 40 de kilometri de Bordeaux, în amontele fluviului, 
în apropierea localității Langon, situate pe celălalt mal.

Beneficiind de o climă temperată și de influențele văii fluviului Garonne, care moderează în special riscurile de îngheț 
primăvara, arealul geografic se caracterizează printr-un relief foarte neregulat, cu versanți aproximativ paraleli cu 
fluviul și tăiați adânc de afluenții fluviului Garonne, care au săpat văi largi în versanții molasici și calcaroși.

În cadrul arealului geografic, au fost excluse din arealul parcelat delimitat în mod precis pentru recoltarea strugurilor 
parcelele situate pe aluviuni moderne, precum și parcelele slab drenate în mod natural, care prezintă soluri 
hidromorfe sau soluri levigate acide pseudogleice pe versanții nordici, ocupați de păduri mixte. De asemenea, sunt 
excluse talvegurile, parcelele închise în interiorul pădurilor sau cele expuse riscului de îngheț de primăvară, dar și 
zonele urbanizate, zonele cu pietriș sau carierele (calcar, argilă) și pădurile plantate vechi cu arbori înalți și pădurile 
mixte fără trecut viticol.

Parcelele de pe versanții sudici, bine expuși și care oferă soluri nisipoase argiloase sau dezvoltate pe paturi de pietriș 
care se sprijină pe molasă („molasse de l’Agenais”), sunt favorabile unei expresii originale a soiurilor de struguri albi, 
în special a soiului Sémillon B.

Această delimitare impune o gestionare optimă a plantei, cu un control al vigorii și al potențialului de producție tradus 
prin reguli de tăiere riguroase, menite să limiteze producția pe butuc, o densitate de plantare suficientă, reguli privind 
palisarea și înălțimea frunzișului, precum și o sarcină maximă pe butuc strict definită. Într-adevăr, vinurile cu 
denumirea „Côtes de Bordeaux Saint-Macaire”, caracterizate prin gustul lor dulce, rotunjimea sau expresia lor 
aromatică, trebuie să fie obținute din struguri recoltați la un stadiu adecvat de maturitate.

În fine, randamentul este controlat și în funcție de tipul de produs elaborat [vinuri albe seci („sec”), dulci („moelleux”) 
sau licoroase („liquoreux”)] și este cu atât mai redus cu cât conținutul de zahăr al produsului este mai mare. Vinurile 
albe cu zaharuri fermentabile reprezintă cea mai mare parte a producției, în timp ce producția de vinuri albe seci este 
mai restrânsă.

Soiul Sémillon B prezintă frecvent arome delicate de flori și fructe albe urmate de un gust plin și dulce. Este adesea 
însoțit de soiurile Sauvignon B, Sauvignon Gris G și Muscadelle B, care oferă note fructate și prospețime.
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În funcție de gradul de maturitate al strugurilor, vinurile poartă următoarele mențiuni:

— „sec”, pentru vinurile albe cu un conținut de zaharuri fermentabile mai mic de 4 grame pe litru;

— „moelleux” (dulce), pentru vinurile albe cu un conținut de zaharuri fermentabile cuprins între 34 de grame pe litru 
și 45 de grame pe litru;

Vinurile dulci („doux”) denumite „liquoreux” (licoroase) sunt obținute din struguri supracopți și recoltați manual prin 
trieri succesive. Conținutul maxim de zaharuri fermentabile este mai mare de 45 grame pe litru. Orice practică de 
îmbogățire este interzisă. Perioada de elevaj, care durează cel puțin până la data de 15 martie a anului următor anului 
de recoltă, este necesară pentru maturarea vinurilor și pentru dezvoltarea unor arome mai complexe. Aceste vinuri au 
o mare complexitate aromatică, în special cu note de citrice, de miere și de condimente.

Know-how-ul dezvoltat în cadrul unei comunități de producători a favorizat recunoașterea denumirii de origine 
controlată „Côtes de Bordeaux-Saint-Macaire” pentru vinurile produse în centrul unui mediu geografic deosebit de 
favorabil cultivării soiurilor de struguri albi. În ciuda unei producții limitate începând cu anii 1990, în urma 
dezvoltării producției de vinuri roșii, un mic grup de producători păstrează această notorietate și reputația vinurilor 
„Côtes de Bordeaux-Saint-Macaire” datorită dinamismului și atașamentului său istoric față de producția de vinuri albe 
și mai ales de vinuri „licoroase”.

9. Alte condiții esențiale (ambalarea, etichetarea, alte cerințe)

Cadrul juridic:

Legislația națională

Tipul de condiție suplimentară:

Derogare privind producerea în arealul geografic delimitat

Descrierea condiției:

Zona situată în imediata vecinătate, definită prin derogare pentru vinificarea, elaborarea și elevajul vinurilor, este 
constituită din teritoriul următoarelor comune din departamentul Gironde, pe baza Codului geografic oficial din 
15 martie 2021: Casseuil, Castelviel, Gironde-sur-Dropt, Gornac, Morizès, Mourens, Saint-Exupéry, Saint-Félix-de- 
Foncaude, Saint-Germain-de-Grave, Saint-Maixant, Saint-Pierre-de-Bat, Semens, Toulenne și Verdelais.

Etichetare: Mențiuni opționale

Cadrul juridic:

Legislația națională

Tipul de condiție suplimentară:

Dispoziții suplimentare referitoare la etichetare

Descrierea condiției:

Dimensiunile caracterelor cu care sunt înscrise pe etichete toate indicațiile opționale nu depășesc, nici în înălțime, nici 
în lățime, dublul dimensiunilor caracterelor care formează denumirea de origine controlată.

Vinurile care au un conținut de zaharuri fermentabile (glucoză + fructoză) mai mic sau egal cu 4g/l sunt prezentate cu 
mențiunea „sec”.

Vinurile care au un conținut de zaharuri fermentabile (glucoză + fructoză) cuprins între 34 și 45g/l sunt prezentate cu 
mențiunea „moelleux”.

Etichetare: Unitatea geografică superioară

Cadrul juridic:

Legislația națională

Tipul de condiție suplimentară:

Dispoziții suplimentare referitoare la etichetare

Descrierea condiției:
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Pe eticheta vinurilor care poartă denumirea de origine controlată poate figura unitatea geografică superioară „Vin de 
Bordeaux” sau „Grand Vin de Bordeaux”. Dimensiunile caracterelor cu care este înscrisă unitatea geografică 
superioară nu depășesc, nici în înălțime, nici în lățime, două treimi din dimensiunea caracterelor care formează 
denumirea de origine controlată.

Link către caietul de sarcini al produsului

http://info.agriculture.gouv.fr/gedei/site/bo-agri/document_administratif-234215e6-a777-434c-a2b2-450d9e9fb46f
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Publicarea unei comunicări privind aprobarea unei modificări standard a caietului de sarcini al unei 
denumiri din sectorul vitivinicol, menționată la articolul 17 alineatele (2) și (3) din Regulamentul 

delegat (UE) 2019/33 al Comisiei 

(2021/C 520/11)

Prezenta comunicare este publicată în conformitate cu articolul 17 alineatul (5) din Regulamentul delegat (UE) 2019/33 al 
Comisiei (1)

COMUNICAREA UNEI MODIFICĂRI STANDARD CARE VIZEAZĂ DOCUMENTUL UNIC

„Pomerol”

PDO-FR-A0273-AM02

Data comunicării: 26 octombrie 2021

DESCRIEREA ȘI JUSTIFICAREA MODIFICĂRII APROBATE

1. Arealul geografic

În caietul de sarcini al denumirii Pomerol se adaugă un areal precis al zonei de recoltare a strugurilor, precum și al 
zonei de vinificație, de elaborare și de elevaj. Această actualizare a fost necesară pentru a se ține seama de practicile 
curente.

Prin urmare, se modifică punctul 6 din documentul unic.

2. Arealul parcelat delimitat

În capitolul 1 secțiunea IV punctul 2 din caietul de sarcini, după cuvintele „4 februarie 2000” se adaugă cuvintele „și 
2 iunie 2021”.

Scopul acestei modificări este de a se adăuga data la care autoritatea națională competentă a aprobat o modificare a 
arealului parcelat delimitat în cadrul arealului geografic de producție. Delimitarea parcelelor constă în identificarea, în 
cadrul arealului geografic de producție, a parcelelor propice pentru obținerea produsului cu denumirea de origine 
protejată în cauză.

Documentul unic nu este afectat de această modificare.

3. Irigarea

Se adaugă posibilitatea irigării parcelelor viticole în caz de secetă persistentă, în cazul în care aceasta perturbă buna 
dezvoltare fiziologică a viței-de-vie și maturarea strugurilor. Sarcina maximă de pe parcelă se reduce în cazul 
parcelelor irigate.

Această modificare nu determină modificarea documentului unic.

4. Dispoziții privind agromediul

În caietul de sarcini au fost adăugate următoarele dispoziții privind agromediul:

— Butucii morți trebuie scoși de pe parcele; depozitarea acestor butuci morți pe parcele este interzisă.

— Este interzisă erbicidarea. Controlarea înierbării parcelelor se realizează numai prin mijloace mecanice sau fizice.

— Fiecare operator își calculează și înregistrează indicele de frecvență a tratamentului (IFT).

Eliminarea erbicidelor chimice va reduce utilizarea produselor fitofarmaceutice și, prin urmare, va permite o mai bună 
luare în considerare a așteptărilor legate de mediu.

Această modificare nu determină modificarea documentului unic.

(1) JO L 9, 11.1.2019, p. 2.
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5. Data circulației între antrepozitarii autorizați

În capitolul 1 secțiunea IX punctul 5, se elimină litera (b), care se referă la data introducerii în circulație a vinurilor 
între antrepozitarii autorizați.

Această modificare nu determină modificarea documentului unic.

6. Măsuri tranzitorii

Măsurile tranzitorii expirate au fost eliminate din caietul de sarcini.

Această modificare nu determină modificarea documentului unic.

7. Trimitere la structura de control

Trimiterea la structura de control a fost reformulată pentru a fi armonizată cu formularea din alte caiete de sarcini 
privind denumirile de origine. Modificarea este doar de redactare.

Aceasta nu determină modificarea documentului unic.

DOCUMENT UNIC

1. Denumirea (denumirile)

Pomerol

2. Tipul de indicație geografică:

DOP – Denumire de origine protejată

3. Categorii de produse vitivinicole

1. Vin

4. Descrierea vinului (vinurilor)

DESCRIERE TEXTUALĂ SUCCINTĂ

Vinurile sunt roșii, seci și liniștite.

Vinurile prezintă o tărie alcoolică naturală în volume de minimum 11 %.

Fiecare lot de vin comercializat (în vrac sau ambalat) are un conținut de acid malic mai mic sau egal cu 0,30 grame pe 
litru.

Fiecare lot de vin comercializat (în vrac sau ambalat) are un conținut de zaharuri fermentabile (glucoză + fructoză) mai 
mic sau egal cu 2 grame pe litru.

Nivelurile de aciditate totală sunt cele stabilite în legislația comunitară.

CARACTERISTICI ANALITICE GENERALE

Caracteristici analitice generale

Tăria alcoolică totală maximă (în % din volum): 13,5

Tăria alcoolică dobândită minimă (în % din volum)

Aciditatea totală minimă: în miliechivalenți pe litru

Aciditatea volatilă maximă (în miliechivalenți pe litru):

Cantitatea totală maximă de dioxid de sulf (în miligrame pe litru):
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5. Practici vitivinicole

5.1. Practici oenologice specifice

1. Pract i că  oe nol ogică  spe c i f ică

Tehnicile de îmbogățire prin concentrarea mustului de struguri (TSE) sunt autorizate în limita unui nivel de 
concentrație de 15 %.

După îmbogățire, vinurile nu depășesc o tărie alcoolică totală în volume de 13,5 %.

Pe lângă dispozițiile de mai sus, vinurile trebuie să respecte obligațiile stabilite la nivel comunitar și în Codul rural și al 
pescuitului maritim în ceea ce privește practicile oenologice

2. Pract i că  de  cu l t ivare

(a) Densitatea de plantare.

Vița-de-vie are o densitate minimă de plantare de 5 500 de butuci per hectar.

Distanța dintre rânduri nu poate fi mai mare de 2 metri, iar distanța dintre butucii de pe același rând nu poate fi mai 
mică de 0,80 metri.

(b) Reguli de tăiere.

Tăierea se realizează cel mai târziu în stadiul de frunze desfăcute (stadiul 9 pe scara Lorenz) și utilizând următoarele 
tehnici:

— tăiere Guyot simplu sau Guyot dublu;

— tăiere scurtă (cepuri) în cordon de Royat;

— tăiere lungă (coarde).

Fiecare butuc trebuie să aibă maximum 10 ochi.

5.2. Randamente maxime

1. 60 hectolitri la hectar

6. Arealul geografic delimitat

Arealul geografic, pe baza codului geografic oficial din 1 ianuarie 2021, este limitat la teritoriul următoarelor comune 
și părți de comune din departamentul Gironde:

(a) comuna Pomerol;

(b) partea teritoriului comunei Libourne prevăzută în hotărârea Tribunalului Civil Bordeaux din 29 decembrie 1928, 
delimitată la nord de râul Barbanne, la est de limita comunei Pomerol, la sud de pârâul Tailhas, la vest de șoseaua 
departamentală 910, de bulevardul Beauséjour, de bulevardul Georges Clémenceau, de strada Docteur-Nard, de 
Avenue de l’Europe și de calea ferată de la Libourne la Bergerac;

(c) parcela situată în comuna Lalande-de-Pomerol menționată în anexa 1-A, care produce vinuri cu denumire de 
origine controlată „Pomerol” în temeiul hotărârii Tribunalului Civil Bordeaux din 29 decembrie 1928;

(d) parcelele indicate în anexa 1-B pentru comuna Saint-Emilion;

(e) parcelele enumerate în anexa 1-C pentru următoarele comune: Les Artigues-de-Lussac, Lalande-de-Pomerol, 
Libourne, Lussac, Montagne, Néac și Saint-Emilion.

Recoltarea strugurilor este autorizată pe teritoriile menționate la literele (a), (b), (c) și (d) de mai sus.

Vinificarea, elaborarea și elevajul vinurilor sunt autorizate pe teritoriile menționate la literele (a), (b), (c) și (e) de mai 
sus.

7. Soiurile de struguri de vin principale

Cabernet franc N

Cabernet-Sauvignon N
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Cot N - Malbec

Merlot N

Petit Verdot N

8. Descrierea legăturii (legăturilor)

Parcelele selectate permit exprimarea soiurilor de viță-de-vie locale, alese în decursul istoriei pentru potențialul lor de 
învechire, legate de necesitatea transportării pe distanțe lungi a acestor produse. Pe lângă beneficiile aduse de climatul 
favorabil, personalitatea de neînlocuit a vinurilor cu denumirea Pomerol se datorează și următoarelor elemente: 
substratul argilos din terțiar, un mediu răcoros care permite o coacere lentă a strugurilor și o alimentare foarte bine 
reglată cu apă a viței-de-vie, pietrișul de suprafață mai mult sau mai puțin compact sau nisipos, care asigură drenarea 
și reflectă lumina spre frunze, precum și subsolul cu oxizi de fier (crasse de fer), sursă de elemente minerale specifice.

9. Alte condiții esențiale (ambalarea, etichetarea, alte cerințe)

Cadrul juridic:

Legislația națională

Tipul de condiție suplimentară:

Dispoziții suplimentare referitoare la etichetare

Descrierea condiției:

Pe eticheta vinurilor care poartă denumirea de origine controlată poate figura unitatea geografică superioară „Vin de 
Bordeaux” sau „Grand Vin de Bordeaux”.

Dimensiunile caracterelor cu care este înscrisă unitatea geografică superioară nu depășesc, nici în înălțime, nici în 
lățime, două treimi din dimensiunile caracterelor care formează denumirea de origine controlată

Link către caietul de sarcini al produsului

http://info.agriculture.gouv.fr/gedei/site/bo-agri/document_administratif-458a787d-1989-4268-a537-d9dea8972ab7
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Publicarea unei comunicări privind aprobarea unei modificări standard a caietului de sarcini al unei 
denumiri din sectorul vitivinicol, menționată la articolul 17 alineatele (2) și (3) din Regulamentul 

delegat (UE) 2019/33 al Comisiei 

(2021/C 520/12)

Prezenta comunicare este publicată în conformitate cu articolul 17 alineatul (5) din Regulamentul delegat (UE) 2019/33 al 
Comisiei (1).

COMUNICAREA UNEI MODIFICĂRI STANDARD CARE VIZEAZĂ DOCUMENTUL UNIC

„Sauternes”

PDO-FR-A0819-AM03

Data comunicării: 26 octombrie 2021

DESCRIEREA ȘI JUSTIFICAREA MODIFICĂRII APROBATE

1. Codul geografic oficial

Comunele din arealul geografic și din zona situată în imediata vecinătate au fost actualizate conform Codului geografic 
oficial.

Perimetrul arealului rămâne neschimbat.

Se modifică punctele 6 și 9 din documentul unic.

2. Tăierea

În cazul soiului Muscadelle, tăierea a fost modificată, trecându-se de la o tăiere la un ochi pe cep la o tăiere cu doi ochi 
pe cep, cu maximum 8 ochi. Această modificare este făcută pentru a compensa scăderea vigorii acestui soi de struguri.

Se modifică punctul 5.1 din documentul unic.

3. Dispoziții privind agromediul

În caietul de sarcini au fost adăugate următoarele dispoziții privind agromediul:

Butucii morți trebuie scoși de pe parcele; depozitarea acestor butuci morți pe parcele este interzisă.

Este interzisă erbicidarea totală a parcelelor.

Toții operatorii își calculează și înregistrează indicele de frecvență a tratamentului (IFT).

Aceste modificări tind să țină seama mai bine de cerințele societale de reducere a utilizării produselor de protecție a 
plantelor, precum și de nevoile mediului.

Această modificare nu determină modificarea documentului unic.

4. Coeficientul K

Se adaugă un coeficient K ce are drept scop să permită recoltarea de pe aceeași parcelă a strugurilor supracopți și a 
strugurilor pentru vinurile seci.

Vinurile cu denumirea Sauternes sunt vinuri obținute din struguri supracopți sau atinși de Botrytis cinerea și se 
recoltează prin sortări succesive. Cu toate acestea, în funcție de condițiile climatice, este posibil ca unii struguri să nu 
fie adaptați pentru producția de vinuri licoroase cu zahăr rezidual. Introducerea unui coeficient K permite ca acești 
struguri să fie transformați în vinuri seci.

Această modificare nu determină modificarea documentului unic.

5. Data punerii în circulație între antrepozitarii autorizați

Din capitolul 1 secțiunea IX punctul 5, se elimină litera (b), care se referă la data punerii în circulație a vinurilor între 
antrepozitarii autorizați.

Această modificare nu determină modificarea documentului unic.

(1) JO L 9, 11.1.2019, p. 2.
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6. Măsuri tranzitorii

Măsurile tranzitorii expirate au fost eliminate din caietul de sarcini

Această modificare nu determină modificarea documentului unic.

7. Declarație de revendicare

Formularea declarației de revendicare a fost modificată astfel încât să fie transmisă către ODG înainte de data de 15 
decembrie a anului recoltei.

Această modificare nu determină modificarea documentului unic.

8. Trimitere la structura de control

Formularea trimiterii la structura de control a fost revizuită pentru ca aceasta să fie armonizată cu formularea din alte 
caiete de sarcini privind denumirile de origine. Modificarea este doar de redactare.

Această modificare nu determină modificarea documentului unic.

DOCUMENT UNIC

1. Denumirea (denumirile)

Sauternes

2. Tipul de indicație geografică:

DOP – Denumire de origine protejată

3. Categorii de produse vitivinicole

1. Vin

4. Descrierea vinului (vinurilor)

Sauternes

DESCRIERE TEXTUALĂ SUCCINTĂ

Vinuri albe liniștite cu zahăr rezidual.

Au o tărie alcoolică naturală în volume ≥15 %.

După îmbogățire, vinurile nu depășesc o tărie alcoolică totală în volume de 21 %.

Orice lot de vin comercializat în vrac sau ambalat are un conținut de zaharuri fermentabile ≥ 45g/L.

Caracteristicile vinului de Sauternes se datorează în principal dezvoltării ciupercii Botrytis cinerea pe struguri, aceasta 
provocând transformări biochimice aflate la originea compușilor olfactivi și gustativi specifici și a concentrației de 
zaharuri din boabe. Sunt vinuri tinere, de culoare aurie, care dezvoltă parfumuri de flori și de fructe, apoi, pe măsură 
ce se învechesc, capătă culoarea chihlimbarului și dezvoltă buchetul „prăjit”, alcătuit din arome puternice, adesea de 
prăjeală, de fructe confiate, de citrice și de miere, cu o persistență aromatică foarte mare. La degustare, prezintă o 
textură grasă și onctuoasă. Se remarcă prin aromele lor foarte fructate și prin vivacitatea lor, o consecință a zonei 
calcaroase care se exprimă adesea printr-o textură minerală, cu multă putere și echilibru.

CARACTERISTICI ANALITICE GENERALE

Caracteristici analitice generale

Tăria alcoolică totală maximă (în % din volum):

Tăria alcoolică dobândită minimă (în % din volum) 12

Aciditatea totală minimă: în miliechivalenți pe litru

Aciditatea volatilă maximă (în miliechivalenți pe litru): 25

Cantitatea totală maximă de dioxid de sulf (în miligrame pe litru):
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5. Practici vitivinicole

5.1. Practici oenologice specifice

1. Den si ta te a  ș i  d i s t anț a  de  p lantare

Practică de cultivare

Vița-de-vie prezintă o densitate minimă de plantare de 6 500 de butuci per hectar.

Distanța dintre butucii de pe același rând nu poate fi mai mică de 0,80 metri.

Distanța medie dintre rândurile de viță-de-vie nu trebuie să fie mai mare de 1,90 metri.

2. Regu l i  pr iv in d  tă ierea

Practică de cultivare

Tăierea se efectuează cel târziu la 1 mai.

Vița-de-vie este tăiată recurgându-se la următoarele tehnici:

— soiul Muscadelle B: în evantai (éventail), butucul, format din 2 până la 5 brațe, purtând maximum 6 cepuri tăiate la 
2 ochi, având în total cel mult 8 ochi;

— soiul Sémillon B: în evantai (éventail), butucul, format din 2 până la 5 brațe, purtând maximum 6 cepuri tăiate la 2 
ochi, sau în Guyot mixt, cu cel mult 6 ochi pe coarda de rod și două cepuri tăiate la cel mult 2 ochi, dintre care 
unul se situează la baza coardei de rod;

— soiul Sauvignon B și Sauvignon gris G: în evantai (éventail), butucul, format din 2 până la 5 brațe, purtând 
maximum 6 cepuri tăiate la 2 ochi, sau în Guyot mixt, cu cel mult 6 ochi pe coarda de rod și două cepuri tăiate la 
cel mult 2 ochi, dintre care unul se situează la baza coardei de rod, sau tăiere de tip Bordeaux, cepul având două 
coarde de rod cu maximum 4 ochi pe fiecare coardă.

3. Dispo z i ț i i  spec i f ice  p r iv i n d  rec ol tarea

Practică de cultivare

Vinurile sunt obținute din struguri supracopți (prezența mucegaiului nobil) și recoltați manual prin trieri succesive.

4. Îmbog ăț i rea

Practică oenologică specifică

Îmbogățirea este autorizată în conformitate cu normele stabilite în caietul de sarcini.

5.2. Randamente maxime

1. 28 hectolitri la hectar

6. Arealul geografic delimitat

Recoltarea strugurilor, vinificarea, elaborarea și elevajul vinurilor sunt realizate pe teritoriul următoarelor comune din 
departamentul Gironde pe baza Codului geografic oficial din data de 19 martie 2021: Barsac, Bommes, Fargues, 
Preignac și Sauternes.

7. Soiurile de struguri de vin principale

Muscadelle B

Sauvignon B - Sauvignon blanc

Sauvignon gris G - Fié gris

Sémillon B
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8. Descrierea legăturii (legăturilor)

Clima specifică oferă condiții microclimatice deosebite care stau la originea dezvoltării unei mici ciuperci pe struguri, 
Botrytis cinerea, care produce „mucegaiul nobil” ce le conferă vinurilor din regiunea Sauternais caracterul tipic în acest 
mediu specific.

Vinurile provin din parcele sau părți de parcele care fac obiectul unei delimitări riguroase și precise, efectuate pe baza 
unor criterii obiective, tehnice și prealabile producției, la propunerea unei comisii de experți independenți.

Oamenii au selectat de-a lungul timpului soiurile de viță-de-vie care se pretează cel mai bine efectelor ciupercii Botrytis 
cinerea; drept urmare, Sémillon B a devenit soiul specific al regiunii Sauternais.

În plus, pentru a se obține o concentrație suficientă pentru elaborarea acestor vinuri, tăierea este riguroasă, existând 
metode specifice pentru fiecare soi. Se folosește adesea o metodă de tăiere scurtă specifică acestei regiuni, tăierea în 
evantai (éventail).

Pentru a atinge excelența, vinurile sunt obținute din struguri recoltați manual, prin „trieri” succesive, în etapa de 
supracoacere (prezența mucegaiului nobil). Randamentele sunt foarte scăzute după supracoacere, mai ales că recoltele 
sunt uneori reduse drastic din cauza condițiilor meteorologice variabile, în funcție de anul de recoltă.

Densitățile de plantare sunt mari deoarece producția de vin pe butuc este foarte scăzută după concentrare. 
Fermentarea acestor vinuri este lentă, realizându-se deseori în butoaie. Înainte de îmbuteliere, vinurile sunt supuse 
unui elevaj îndelungat, care este necesar maturării lor și exprimării lor optime.

Notorietatea vinurilor de Sauternes a fost stabilită la începutul istoriei în jurul castelelor emblematice, dintre care cel 
mai renumit, Château d’Yquem, este celebru în întreaga lume. Clasificarea vinurilor de Bordeaux din 1855, cu 
singurul „premier cru superior” acordat castelului Château d’Yquem, 11 „premier cru” și 15 „second cru” pentru 
Sauternes, a recunoscut pe scară largă supremația acestei denumiri în Gironde. Această clasificare a ținut cont de 
prețurile vinurilor deoarece acestea reflectau calitatea lor.

Notorietatea lor nu se dezminte nici în zilele noastre, îmbinarea dintre un mediu remarcabil de adaptat cultivării viței 
de vie, un microclimat deosebit și instalarea unor viticultori pionieri a stabilit practici specifice pentru obținerea unor 
mari vinuri licoroase apreciate de cunoscătorii din întreaga lume.

9. Alte condiții esențiale (ambalarea, etichetarea, alte cerințe)

Zona situată în imediata vecinătate

Cadrul juridic:

Legislația națională

Tipul de condiție suplimentară:

Derogare privind producerea în arealul geografic delimitat

Descrierea condiției:

Zona situată în imediata vecinătate, definită prin derogare pentru vinificarea, elaborarea și învechirea vinurilor, este 
constituită din teritoriul următoarelor comune din departamentul Gironde, pe baza Codului geografic oficial din 
19 martie 2021: Budos, Cadillac, Cérons, Escoussans, Gabarnac, Illats, Ladaux, Langon, Mazères, Monprimblanc, 
Omet, Pujols-sur-Ciron, Roaillan și Sainte-Croix-du-Mont.

Unitatea geografică superioară

Cadrul juridic:

Legislația națională

Tipul de condiție suplimentară:

Dispoziții suplimentare referitoare la etichetare

Descrierea condiției:
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Pe orice etichete, prospecte și recipiente, poate apărea unitatea geografică superioară „Vin de Bordeaux” sau „Grand 
Vin de Bordeaux”.

Dimensiunile caracterelor cu care este înscrisă această unitate geografică superioară nu depășesc, nici în înălțime, nici 
în lățime, două treimi din dimensiunea caracterelor care formează denumirea de origine controlată.

Link către caietul de sarcini al produsului

https://info.agriculture.gouv.fr/gedei/site/bo-agri/document_administratif-1d1c41fa-d838-4b2e-9d53-6392daff9d87
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Publicarea unei comunicări privind aprobarea unei modificări standard a caietului de sarcini al unei 
denumiri din sectorul vitivinicol, menționată la articolul 17 alineatele (2) și (3) din Regulamentul 

delegat (UE) 2019/33 al Comisiei 

(2021/C 520/13)

Prezenta comunicare este publicată în conformitate cu articolul 17 alineatul (5) din Regulamentul delegat (UE) 2019/33 al 
Comisiei (1).

COMUNICARE A UNEI MODIFICĂRI STANDARD CARE VIZEAZĂ DOCUMENTUL UNIC

„Saint-Pourçain”

PDO-FR-A0586-AM03

Data comunicării: 26 octombrie 2021

DESCRIEREA ȘI JUSTIFICAREA MODIFICĂRII APROBATE

1. Codul geografic oficial

Lista comunelor care constituie arealul geografic a fost actualizată pe baza Codului geografic oficial.

Perimetrul arealului rămâne neschimbat.

Se modifică punctul 6 din documentul unic.

2. Soiurile de viță-de-vie

Soiul Sacy B a trecut de la categoria de soiuri complementare la categoria de soiuri principale. Această evoluție este 
însoțită de creșterea procentului posibil al acestui soi în amestecul de vinuri. Sacy B este un soi local din arealul 
geografic al denumirii. Această evoluție va consolida identitatea locală a vinurilor.

Documentul unic nu este afectat de această modificare.

3. Înălțimea frunzișului

În caietul de sarcini, se specifică faptul că înălțimea frunzișului ridicat pe spalier se măsoară după tăierea vârfurilor 
lăstarilor sau după înfășurarea corzilor.

Documentul unic nu este afectat de această modificare.

4. Irigarea

A fost adăugată posibilitatea irigării parcelelor viticole. Sarcina maximă pe parcelă se reduce în cazul parcelelor irigate.

Această modificare nu determină modificarea documentului unic.

5. Dispoziție privind agromediul

În caietul de sarcini, au fost adăugate următoarele dispoziții privind agromediul:

Înierbarea permanentă a marginilor parcelelor (capetele de rând și spațiile dintre parcele care nu sunt plantate sau 
cultivate) este obligatorie. Această obligație nu se aplică în cazul reabilitării capetelor de rând, în special ca urmare a 
eroziunii sau a unor fenomene meteorologice excepționale.

Această modificare permite să se țină seama mai bine de cerințele societale de reducere a utilizării produselor de 
protecție a plantelor, precum și de nevoile mediului.

Această modificare nu determină modificarea documentului unic.

(1) JO L 9, 11.1.2019, p. 2.
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6. Practici enologice

Interdicția privind posibilitatea de tratare termică a recoltei a fost eliminată.

Scopul este de a permite o mai bună extracție a taninurilor fine și de a evita astfel obținerea unor vinuri prea ușoare în 
anumiți ani în care condițiile de recoltare nu sunt optime.

Punctul 5.1 din documentul unic se modifică în consecință.

7. Data introducerii în circulație între antrepozitarii autorizați

Din capitolul 1 secțiunea IX punctul 4, se elimină litera (b), care se referă la data introducerii în circulație a vinurilor 
între antrepozitarii autorizați.

Această modificare nu implică nicio modificare a documentului unic.

8. Măsuri tranzitorii

Măsurile tranzitorii expirate au fost eliminate din caietul de sarcini.

Această modificare nu determină modificarea documentului unic.

9. Obligații legate de declarare

A fost efectuată o revizuire a obligațiilor de declarare, adăugându-se o declarație de renunțare la producție și declarația 
prealabilă tranzacției și retragerii, reformulându-se declarația de ambalare și retrăgându-se declarația de reînnoire a 
capetelor de rând și declarația de tăiere a mugurilor.

Această modificare nu determină modificarea documentului unic.

10. Punctele principale care trebuie să facă obiectul controlului

Capitolul 3 a fost revizuit pentru a se asigura consecvența în redactarea principalelor aspecte care trebuie controlate în 
caietele de sarcini din zona Val de Loire.

Documentul unic nu este afectat de modificare.

11. Referire la structura de control

Formularea trimiterii la structura de control a fost revizuită pentru ca aceasta să fie armonizată cu formularea din alte 
caiete de sarcini ale denumirilor de origine. Modificarea este doar de redactare.

Această modificare nu implică nicio modificare a documentului unic.

DOCUMENT UNIC

1. Denumirea (denumirile)

Saint-Pourçain

2. Tipul de indicație geografică:

DOP – Denumire de origine protejată

3. Categoriile de produse vitivinicole

1. Vin

4. Descrierea vinului (vinurilor)

SCURTĂ DESCRIERE TEXTUALĂ

Vinurile sunt liniștite și seci, albe, roșii și roze.

Tăria alcoolică naturală minimă este de 10,5 %.

În etapa de ambalare, conținutul de zaharuri fermentabile (glucoză + fructoză) este mai mic sau egal cu 4 g/l pentru 
vinurile albe și roze și mai mic sau egal cu 2 g/l pentru vinurile roșii.
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Vinurile roșii destinate comercializării au un conținut de acid malic mai mic sau egal cu 0,3 g/l.

Vinurile roșii sunt fructate (cireșe, coacăze negre etc.), condimentate (piper, coriandru etc.) și au o structură taninoasă 
fină și delicată; vinurile roze sunt fructate, de culoare roz-somon; vinurile albe sunt proaspete și energice, cu arome de 
fructe cu pulpă albă, de fructe exotice, de citrice etc.

CARACTERISTICI ANALITICE GENERALE

Caracteristici analitice generale

Tăria alcoolică totală maximă (în % din volum):

Tăria alcoolică dobândită minimă (în % din volum)

Aciditatea totală minimă: în miliechivalenți pe litru

Aciditatea volatilă maximă (în miliechivalenți pe litru):

Cantitatea totală maximă de dioxid de sulf (în miligrame 
pe litru)

5. Practici vitivinicole

5.1. Practici oenologice specifice

1. Prac t ic i  oe no logi ce

Practică oenologică specifică

După îmbogățire, vinurile nu depășesc o tărie alcoolică în volume totală de 12,5 %.

În afara dispozițiilor menționate mai sus, în ceea ce privește practicile oenologice, vinurile trebuie să respecte 
obligațiile prevăzute la nivelul Uniunii și în Codul rural și al pescuitului maritim.

2. Restr i c ț i i

Restricție aplicabilă elaborării vinurilor

La elaborarea vinurilor roze, este interzisă utilizarea cărbunelui de uz oenologic, separat sau amestecat în preparate.

Utilizarea de bucăți de lemn este interzisă.

3. Prac t ic i  de  cul t ivare

Practică de cultivare

Vița-de-vie prezintă o densitate minimă de plantare de 4 000 de butuci la hectar, cu o distanță maximă între rânduri de 
2,5 m.

Distanța dintre butucii de pe același rând este cuprinsă între 0,90 și 1,20 m.

Vița-de-vie este tăiată conform următoarele reguli:

— soiurile Gamay N și Pinot Noir N: tăiere mixtă (Guyot simplu sau dublu, „cordon de Royat”) cu maximum 12 ochi 
pe picior;

— soiurile Chardonnay B, Sacy B, Sauvignon B: tăiere mixtă (Guyot simplu sau dublu, „cordon de Royat”) cu 
maximum 14 ochi pe butuc.

Palisarea este obligatorie. Înălțimea frunzișului trebuie să respecte cerințele din caietul de sarcini.

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene C 520/34 27.12.2021  



5.2. Randamentul maxim

1. 66 de hectolitri la hectar

6. Arealul geografic delimitat

Recoltarea strugurilor, vinificarea și elaborarea vinurilor sunt realizate pe teritoriul următoarelor localități din 
departamentul Allier: Besson, Bransat, Bresnay, Cesset, Chantelle, Chareil-Cintrat, Châtel-de-Neuvre, Chemilly, 
Contigny, Deneuille-lès-Chantelle, Fleuriel, Fourilles, Louchy-Montfand, Meillard, Monetay-sur-Allier, Montord, Saint- 
Pourçain-sur-Sioule, Saulcet, Verneuil-en-Bourbonnais (listă întocmită pe baza Codului geografic oficial din anul 
2020).

7. Soiul (soiurile) de struguri de vin principal(e)

Chardonnay B

Gamay N

Pinot Noir N

Sacy B

8. Descrierea legăturii (legăturilor)

Îngrijirea viței-de-vie și controlul productivității, împreună cu priceperea viticultorilor, evidențiază o legătură 
puternică între solurile brune, solurile puțin adânci sau solurile argilo-nisipoase de pe pantele și terasele cu pietriș din 
Val d’Allier și de pe valea râului Sioule, caracterizate de un comportament termic bun, rezerve moderate de apă și 
calitatea vinurilor:

— vinuri roșii fructate, condimentate, cu structură taninoasă fină și delicată;

— vinuri roze fructate, de culoare roz-somon;

— vinuri albe proaspete și energice, cu arome dominante de fructe.

Deschiderea la râul Allier a făcut posibilă transportarea vinurilor spre a fi comercializate la Paris, unde, în 1360, 
acestea sunt clasificate printr-o ordonanță regală drept vinuri de mare clasă („vins de grand prix”).

9. Alte condiții esențiale (ambalarea, etichetarea, alte cerințe)

Unitatea geografică mai restrânsă

Cadrul juridic:

Legislația națională

Tipul de condiție suplimentară:

Dispoziții suplimentare referitoare la etichetare

Descrierea condiției:

Pe etichetă, poate figura numele unei unități geografice mai restrânse, cu condiția:

a) să fie vorba despre un loc înscris în cadastru;

b) să figureze în declarația de recoltă.

Denumire suplimentară

CADRUL JURIDIC:

LEGISLAȚIA NAȚIONALĂ

TIPUL DE CONDIȚIE SUPLIMENTARĂ:

DISPOZIȚII SUPLIMENTARE REFERITOARE LA ETICHETARE
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DESCRIEREA CONDIȚIEI:

Dimensiunile caracterelor cu care este înscrisă denumirea suplimentară „Val de Loire”, care poate veni în completarea 
denumirii de origine, nu depășesc, nici în înălțime, nici în lățime, două treimi din dimensiunea caracterelor care 
alcătuiesc denumirea de origine controlată.

Link către caietul de sarcini al produsului

http://info.agriculture.gouv.fr/gedei/site/bo-agri/document_administratif-3cec4b5b-5775-46ab-987f-9b17a1a53d41
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